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Vincent Villeminot (1972) Paris Siyaset Bilimleri Enstitüsü’nden mezun olduktan sonra ga-

zetecilik eğitimi aldı. 2002’de ilk romanı Anatole n’aime pas l’école [Anatole Okulu Sevmiyor] 

yayımlandı. Vincent Villeminot, çocuklar ve gençler için, pedagoji ile mizahı harmanlaya-

rak on beşten fazla kitap yazdı. Kitapları çeşitli dillere çevrildi. 2014 yılında Réseau(x) [Ağ] ki-

tabı ile La Foire du Livre de Brive’in, gençlerin okumaya karşı duyarlılığını artırmak amaçlı 

düzenlediği gençlik edebiyatı ödülünü kazandı. 

Yalçın Varnalı 1966 yılında Adapazarı’nda doğdu. 1985 yılında Galatasaray Lisesi’ni, 

1991 yılında İstanbul Üniversitesi İstanbul Tıp Fakültesi’ ni bitirdi. 1996 yılında Kulak Burun 

Boğaz Hastalıkları ve Baş Boyun Cerrahisi uzmanlığı eğitimini tamamladı. Şu anda özel bir 

hastanede KBB Hastalıkları uzmanı olarak çalışmaktadır.

1996 ile 2005 yılları arasında tıp doktorluğunun yanı sıra, çeşitli şirketlere, çoğu tıbbi olmak 

üzere çok sayıda çeviri yaptı. 2014 yılında, uzun bir aradan sonra çeviri dünyasına geri döndü.
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O çarşamba sabahı okul yoktu. Luiza biraz daha uyuyabilirdi. 

Sonunda uyanıp mutfağa indiğinde kötü bir sürprizle karşılaştı. 

Kocaman bir dev buzdolabının önünde oturmuş onu 

bekliyordu.

“Kurt gibi açım küçük kız. Luiza dehşete kapıldı, ancak onun 

midesine inmeye hiç niyeti yoktu. Aceleyle konuşmaya başladı:

“Bay Dev, lütfen bekle… Henüz kahvaltını yapmadıysan senin için 

sucuklu yumurta hazırlayabilirim.”

Sonra hızla gerekli malzemeleri buzdolabından çıkarmaya 

başladı. Ekmekleri kızartıp üzerlerine tereyağı sürdü. Bal, reçel ve 

kahve ikram ettikten sonra yumurtaları pişirdi.

Karşısında oturan dev, kocaman ağzı ve sivri sarı dişleriyle 

tıkınıyordu.

Mutfaktaki Dev

Şimdi seni ham edeceğim!



Ağzındakileri açgözlülükle, şapırdatarak yiyordu. Sonra 

homurdanmaya başladı:

“Aaaah, bu yiyecekler iştahımı açtı. Çok teşekkür ederim. 

Luiza’nın kavurma olmaya hiç niyeti yoktu. Aceleyle konuşmaya 

başladı: “Beni şimdi mi yiyeceksin? Bu hiç de iyi bir fikir değil! 

Şimdi bir şeyler atıştırma zamanı! Sana jambonlu sandviç 

hazırlayacağım.” Küçük kız can havliyle koşturdu. 

Kat kat sandviçler, bir bardak gazoz, patates cipsleri, 

sosisli börekler getirdi. Dev tıkındıkça tıkınıyor, çiğnedikçe 

çiğniyordu. En sonunda göbeğini kaşıdı ve homurdandı:

                                      Ama yine de taze 

                           et yoktu. Öğle yemeğinde 

              kimi yiyeceğimi 

    gayet iyi biliyorum.”

Şimdi de seni kıtır kıtır yiyeceğim!”

         «Mmmm, nefisti...  
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Luiza onun acımasız gözlerini, ağzından akan 

salyaları görebiliyordu. Aceleyle 

konuşmaya başladı:

“Bu hiç de iyi bir fikir değil! 
Öğle yemeğinde balık buğulama ile safranlı 

pilav var.” Telaşla koşturmaya başladı. Bir 

elinde tencere, bir elinde balık tabağı, ayağında 

meyve kâsesiyle dans ediyor gibiydi. Saat 12.30’da 

her şey hazırdı: Bademli güzel bir alabalık, lezzetli 

bir et yahnisi, pilav, makarna, kuskus, üç çeşit 

peynir ve iki tür tatlı… Artık bu kadarı yeterli olsa 

gerekti. Dev kıpkırmızı gözleri, pis tırnaklarıyla 

masaya oturdu ve ne varsa silip süpürdü. En 

sonunda da yüksek sesle geğirdi. Fakat hâlâ 

homurdanıyordu: “Mmmm, tam ağzıma layık. 

Peki, bil bakalım, ikindide kimin tadına bakacağım?”



Luiza itiraz ederek yalvarmaya başladı:

“Bay Dev, çok rica ediyorum… Önce meşhur kreplerimden, 

turtalarımdan ve çöreklerimden tatman lazım!”

Luiza derhal hazırlıklara başladı. Dev onu iştahla izlerken harıl 

harıl çalışmaya koyuldu, kattı katıştırdı, çırptı çırpıştırdı. Saat 

tam dörtte her şey hazırdı! Pastalar, krepler, nar suyu... Dev, 

yiyeceklerin üzerine atladı. Gözü dönmüşçesine yiyor, günlerdir 

susuz kalmış biri gibi kana kana içiyordu. En sonunda yemeyi 

bitirdi ve homurdandı:

“Ha ha ha, karnımı tamamen doyurabileceğini mi 

sanıyorsun? Mümkün değil! Midemde senin gibi lezzetli küçük 

bir kıza her zaman yer bulunur!”
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